B 5498
SCHEDULE I
(Article 3)
Amendmentsto Subsidiary L egislation made under Chapters 151 - 200

WORD/PHRASE TO BE

ENACTMENT  PROVISION AMENDED AMENDMENT

1. Petroleum regulation5(1) "afeeof fivethousandliri "a fee of eleven
(Production) (Lm 5,000)" thousand and six
Regulations hundred and forty-six
S.L.156.01 euros and eighty-seven

cents (€11,646.87) "

regulation 5(2) "afee of one thousand liri "a fee of two thousand
(Lm 1,000)" and three hundred and
twenty-nine euros and
thirty-seven cents
(€£2,329.37)"

2.  Registration regulation 3(3) "A fee of twenty-fiveliri "A fee of fifty-eight

of shall be paid" euros and twenty-three

Decontrolled cents (58.23) shall be

Dwelling paid"

Houses

Regulations

S.L.158.01 regulation 9(4) "aregistry fee of onelira "aregistry fee of three
and fifty cents” euros and forty-nine

cents (3.49)"

regulation 9(9) "shall not be less than two "shall not be less than
liri and not more than four four euros and sixty-six

liri" cents (4.66) and not

more than nine euros

and thirty-two cents

(9.32)"
regulation "afee of onelira" "a fee of two euros and
14(1) thirty-three cents
(2.33)"

3.  Local Loans regulation 2, "stock of the "stock of the
(Registered definition of denomination of onelira® denomination of two
Stock) "unit of euros and thirty-three
Regulations stock" cents (2.33)"

161.01



ENACTMENT  PROVISION

Directive by article1
the Minister of
Finance and
Commercefor
theConversion
into

L m10,000,000
7.2% Malta
Government
(Conversion)
Stock 2008
(First I'ssue)
from

L m10,000,000
6% Malta
Government
Stock 1998
(Fifth Issue)
S.L.161.49

article 2(a)

article4

articleb

article6

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the Minister
of Finance and Commerce
for the Conversion into
L m210,000,000 7.2% Malta
Government (Conversion)
Stock 2008 (First Issue)
from Lm10,000,000 6%
Malta Government Stock
1998 (Fifth Issue)"

"The stock shall be issued
at the price of Lm100 per
cent and shall be allotted
by application in
multiples of Lm100."

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm10,000,000."

"A further half-yearly
appropriation of not less
than Lm100,000 out of
the general revenue"

"Interest at the rate of
Lm3.60 for every Lm100
stock shall be payable"

B 5499

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive by
the Minister of Finance
and Commerce for the
Conversion into
€23,293,734 7.2% Malta

Government
(Conversion) Stock 2008
(First Issue) from

€23,293,734 6% Malta
Government Stock 1998
(Fifth Issug)”

"The stock shall be
issued at the price of
€100 per cent and shall
be allotted by
application in multiples
of €100 ."

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be €23,293,734"

"A further half-yearly
appropriation of not less
than €232,937.34 of the
general revenue"

"Interest at the rate of
€3.60 for every €100
stock shall be payable"



B 5500

ENACTMENT

Directive by
the Minister
of Finance for
the
Conversion
into

L m10,000,000
5.9% Malta
Government
(Conversion)
Stock 2007
(Second I ssue)
from

L m10,000,000
6% Malta
Government
Stock 1999
(First Issue).
S.L.161.52

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m64,500 7%
Malta
Government
Stock 2009.
S.L.161.53

PROVISION

article1l

article4

articleb

article6

article1l

article2

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Conversion into
Lm10,000,000 5.9%
Malta Government
(Conversion) Stock 2007
(Second Issue) from
L m10,000,000 6% Malta
Government Stock 1999
(First Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm10,000,000."

"A further half-yearly
appropriation of not less
than Lm25,000 out of the
general revenue"

"Interest at the rate of
Lm2.95 for every Lm100
stock"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of Lm64,500 7%
Malta Government Stock
2009"

"at the price of Lm100 per
cent and shall be allotted
to the Foundation for
Church Schools in
multiples of Lm100"

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the
Conversion into
€23,293,734 5.9% Malta
Government
(Conversion) Stock
2007 (Second Issue)
from €23,293,734 6%
Malta Government
Stock 1999 (First
I'ssue)"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be €23,293,734"

"A further half-yearly
appropriation of not less
than €58,234.33 out of
the general revenue"

"Interest at the rate of
€2.95 for every €100
stock”

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€150,244.58 7% Malta
Government Stock
2009"

"at the price of €100 per
cent and shall be
allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
€100 "



ENACTMENT

Directive by
the Minister
of Finance for
the
Conversion
into

L m15,000,000
5.9% Malta
Government
(Conversion)
Stock 2010
(First Issue)
from

L m15,000,000
6% Malta
Government
Stock 1999
(Second Issue)
S.L.161.55

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m10,000,000
5.6% Malta
Government
Stock 2007
(Third Issue)
S.L.161.56

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m18,500,000
5.75% Malta
Government
Stock 2010
(Second I ssue)
S.L.161.57

PROVISION

articlel

article4

article5

articlel

article5

article6

articlel

article5

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Conversion into
Lm15,000,000 5.9%

Malta  Government
(Conversion) Stock 2010
(First Issue) from

L m15,000,000 6% Malta
Government Stock 1999
(Second Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm15,000,000"

"Interest at the rate of
L m2.95 for every Lm100
stock shall be payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the I ssue of
Lm10,000,000 5.6%
Malta Government Stock
2007 (Third Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm10,000,000"

"Interest at the rate of
Lm2.80 for every Lm100
stock will be payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the I ssue of
Lm18,500,000 5.75%
Malta Government Stock
2010 (Second Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be L m18,500,000"

B 5501

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the
Conversion into
€34,940,601 5.9%
Malta Government
(Conversion) Stock
2010 (First Issue) from
€34,940,601 6% Malta
Government Stock 1999
(Second Issue)"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be €34,940,601 "

"Interest at the rate of
€2.95 for every €100
stock shall be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€23,293,734 5.6% Malta
Government Stock 2007
(Third Issue)"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be €23,293,734"

"Interest at the rate of
€2.80 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the | ssue of
€43,093,407.87 5.75%
Malta Government
Stock 2010 (Second
Issue)”

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be
€43,093,407.87"



B 5502

10.

11

12.

ENACTMENT

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m30,000,000
6.1% Malta
Government
Stock 2015
(First I'ssue)
S.L.161.58

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m544,900
7% Malta
Government
Stock 2010
S.L.161.59

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m10,500,000
6.6% Malta
Government
Stock 2014
S.L.161.60

PROVISION

article6

article1l

articleb

article6

article1l

article2

article1

articleb

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"Interest at the rate of
Lm2.87,5 for every
Lm100 stock will be
payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of
Lm30,000,000 6.1%
Malta Government Stock
2015 (First Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm30,000,000"

"Interest at the rate of
Lm3.05,0 for every
Lm100 stock will be
payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of Lm544,900
7% Malta Government
Stock 2010"

"shall be issued at the
price of Lm100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm2100"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of
Lm10,500,000 6.6%
Malta Government Stock
2014"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm10,500,000"

AMENDMENT

"Interest at the rate of
€2.87 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€69,881,201.96 6.1%
Malta Government
Stock 2015 (First
Issue)"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be
€69,881,201.96"

"Interest at the rate of
€3.05 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€1,269,275.56 7%
Malta Government
Stock 2010"

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100 "

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€24,458,420.68 6.6%
Malta Government
Stock 2014"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be
€24,458,420.68"



13.

14.

15.

ENACTMENT

Directive by
the Minister
of Finance for
the Issue of

L m17,500,000
5.9% Malta
Government
Stock 2009
(Third Issue)
S.L.161.61

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m125,000
7% Malta
Government
Stock 2011
S.L.161.62

Directive by
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m20,200,000
5.9% Malta
Government
Stock 2015
(Second Issue)
S.L.161.63

PROVISION

article6

articlel

article5

article6

articlel

article 2

article1

articlebs

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"Interest at the rate of
L m3.30,0 foe every
Lm100 stock will be
payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the I ssue of
Lm17,500,000 5.9%
Malta Government Stock
2009 (Third Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
be Lm17,500,000"

"Interest at the rate of
Lm2.95,0 for every
Lm2100 stock will be
payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of Lm125,000
7% Malta Government
Stock 2011"

"shall be issued at the
price of Lm 100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm 100"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the I ssue of
Lm20,200,000 5.9%
Malta Government Stock
2015 (Second Issue)"

"The sum of money to be
raised by the stock is
L m20,200,000"

B 5503

AMENDMENT

"Interest at the rate of
€3.30 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€40,764,034.47 5.9%
Malta Government
Stock 2009 (Third
Issue)"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall be
€40,764,034.47"

"Interest at the rate of
€2.95 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€291,171.67 7% Malta
Government Stock
2011"

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100 "

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€47,053,342.65 5.9%
Malta Government
Stock 2015 (Second
Issue)"

"The sum of money to
be raised by the stock is
€47,053,342.65"



B 5504

16.

17.

ENACTMENT  PROVISION

article6

Directive by articlel
the Minister
of Finance for
the I ssue of

L m10,000,000
5.6% Malta
Government
Stock 2007
(Third Issue)
Fungibility

I ssue

S.L.161.64 articleb

article6

Directive by articlel
the Minister

of Finance for

the I ssue of

L m176,200

7% Malta

Government

Stock 2012 (I1)
S.L.161.65

article2

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"Interest at the rate of
Lm2.95,0 for every
Lm100 stock will be
payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of
Lm10,000,000 5.6%
Malta Government Stock
2007 (Third Issue)
Fungibility Issue"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
not exceed
L m10,000,000"

"Interest at the rate of
Lm2.80,0 for every
Lm100 stock will be
payable"

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of Lm176,200
7% Malta Government
Stock 2012 (11)"

"shall be issued at the
price of Lm100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm100"

AMENDMENT

"Interest at the rate of
€2.95 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€23,293,733 5.6%
Malta Government
Stock 2007 (Third
Issue) Fungibility
|ssue”

"The sum of money to
be raised by the stock
shall not exceed
€23,293,734"

"Interest at the rate of
€2.80 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
€410,435.59 7% Malta
Government Stock 2012

(-

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100 "



18.

19.

ENACTMENT

Directive by
the Minister
of Finance for
thelssue of an
amount not
exceeding L m
15,250,000
5.6% Malta
Government
Stock 2007
(Third Issue)
Fungibility
Issue
S.L.161.66

Directive by
the Minister
of Finance for
thelssue of an
amount not
exceeding Lm
21,000,000
5.7% Malta
Government
Stock 2007
(Third Issue)
S.L.161.67

PROVISION

articlel

articleb

article6

articlel

articleb

article6

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the Issue of an amount not
exceeding Lm 15,250,000
5.6% Malta Government
Stock 2007 (Third Issue)
Fungibility Issue"

"The sum of money to be
raised by the stock shall
not exceed Lm
15,250,000"

"Interest at the rate of
Lm2.80,0 for every
Lm100 stock will be
payable”

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance for
the I'ssue of an amount not
exceeding Lm 21,000,000
5.7% Malta Government
Stock 2007 (Third Issue)”

"The sum of money to be
raised by the stock shall
not exceed Lm
21,000,000"

"Interest at the rate of
Lm2.85,0 for every
Lm100 stock will be
payable”

B 5505

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
an amount not
exceeding
€35,522,944.33 5.6%
Malta Government
Stock 2007 (Third
Issue) Fungibility
Issue"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall not exceed
€35,522,944.33"

"Interest at the rate of
€2.80 for every €100
stock will be payable"

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance for the Issue of
an amount not
exceeding
€48,916,841.37 5.7%
Malta Government
Stock 2007 (Third
Issue)"

"The sum of money to
be raised by the stock
shall not exceed
€48,916,841.37"

"Interest at the rate of
€2.85 for every €100
stock will be payable"



B 5506

20.

21.

22

ENACTMENT  PROVISION

Directive by article 1
the Minister

of Finance &

Economic

Affairsfor the

Issue of Lm

66,700 7%

Malta

Government

Stock 2013

() article 2
S.L.161.68

Directive by articlel
the Prime
Minister and
Minister of
Finance for
the I ssue of
Lm 1,718,800
7% Malta
Government
Stock 2014
(v)
S.L.161.69

article2

Directive by article 1
the Prime

Minister and

Minister of

Finance for

the Issue of

L m 291,400

7% Malta

Government

Stock 2015

(1r) article 2
S.L.161.70

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the
Minister of Finance &
Economic Affairs for the
Issue of Lm 66,700 7%
Malta Government Stock
2013 (11"

"shall be issued at the
price of Lm100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm100"

"The title of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm 1,718,800 7% Malta
Government Stock 2014
(V)"

"shall be issued at the
price of Lm2100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm100"

"Thetitle of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm 291,400 7% Malta
Government Stock 2015

("

"shall be issued at the
price of Lm100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm100"

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive
by the Minister of
Finance & Economic
Affairs for the Issue of
€155,369.21 7% Malta
Government Stock 2013

"

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100 "

"The title of this
Directive is Directive
by the Prime Minister
and Minister of Finance
for the Issue of
€4,003,726.90 7%
Malta Government
Stock 2014 (1V)"

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100"

"The title of this
Directive is Directive
by the Prime Minister
and Minister of Finance
for the Issue of
€678,779.41 7% Malta
Government Stock 2015

("

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100"



23.

24,

ENACTMENT

Directive by
the Prime
Minister and
Minister of
Finance for
the I'ssue of
L m 345,400
7% Malta
Government
Stock 2015
(v)
S.L.161.71

Directive by
the Prime
Minister and
Minister of
Finance for
the I ssue of

L m15,000,000
4.8% Malta
Government
Stock 2016
(Second Issue)
S.L.161.72

PROVISION

articlel

article2

articlel

article5

article6

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm 345,400 7% Malta
Government Stock 2015
(v)"

"shall be issued at the
price of Lm100 per cent
and shall be allotted to the
Ecclesiastical Entitiesin
multiples of Lm100"

"The title of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm15,000,000 4.8%
Malta Government Stock
2016 (Second Issue)"

"The sum of money to be
raised by the Stock shall
be Lm15,000,000. The
Accountant General
reserves the right to
increase the sum of
money to be raised by a
maximum of
L mZ10,000,000"

"Interest at the rate of Lm
2.40,0 for every Lm100
Stock will be payable”

B 5507

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive
by the Prime Minister
and Minister of Finance
for the Issue of
€804,565.57 7% Malta
Government Stock 2015
(v)"

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Ecclesiastical
Entities in multiples of
€100"

"The title of this
Directive is Directive
by the Prime Minister
and Minister of Finance
for the Issue of
€34,940,601 4.8%
Malta Government
Stock 2016 (Second
Issue)"

"The sum of money to
be raised by the Stock
shall be €34,940,601
The Accountant General
reserves the right to
increase the sum of
money to be raised by a
maximum of
€23,293,734"

"Interest at the rate of
€2.40 for every €100
Stock will be payable”



B 5508

25,

26.

27.

28.

ENACTMENT

Directive by
the Prime
Minister and
Minister of
Finance for
the I ssue of
L m1,455,600
7% Malta
Government
Stock 2016
(rry
S.L.161.73

Directive by
the Prime
Minister and
Minister of
Financefor the
I ssue of

L m287,200 7%
Malta
Government
Sock 2017
S.L.161.74

Directive by
the Prime
Minister and
Minister of
Financefor the
I ssue of

L m4,438,000
7% Malta
Government
Sock 2017 (1)
S.L.161.75

Malta Police
Regulations
S.L.164.01

PROVISION

article1l

article2

article1

article2

article1

article2

regulation
12(1)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"The title of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm1,455,600 7% Malta
Government Stock 2016

("

"shall be issued at the
price of Lm100 per cent
and shall be allotted to the
Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm100"

"The title of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm287,200 7% Malta
Government Stock 2017

"at the price of Lm2100 per
cent and shall be allotted to
the Ecclesiastical Entities
in multiples of Lm2100 on
the 18th February, 2007"

"Thetitle of this Directive
is Directive by the Prime
Minister and Minister of
Finance for the Issue of
Lm4,438,000 7% Malta
Government Stock 2017

(m-

"at the price of Lm100 per
cent and shall be allotted to
the Foundation for Church
Schools in multiples of
Lm100 on the 30th June,
2007"

"a contribution of six liri
to be paid every three
months"

AMENDMENT

"The title of this
Directive is Directive
by the Prime Minister
and Minister of Finance
for the Issue of
€3,390,635.92 7%
Malta Government
Stock 2016 (111)"

"shall be issued at the
price of €100 per cent
and shall be allotted to
the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100 "

"The title of this
Directive is Directive by
the Prime Minister and
Minister of Finance for
the Issue of €668,996.04
7% Malta Government
Stock 2017"

"at the price of €100 per
cent and shall be allotted
to the Ecclesiastical
Entities in multiples of
€100 on the 18th
February, 2007"

"The title of this
Directive is Directive by
the Prime Minister and
Minister of Finance for
the Issue of €10,337,759
7% Malta Government
Stock 2017 (I1)"

"at the price of €100 per
cent and shall be allotted
to the Foundation for
Church Schools in
multiples of €100 on the
30th June, 2007"

"a contribution of
thirteen euros and
ninety-eight cents
(13.98) to be paid every
three months"



ENACTMENT

29. Malta
Government
Savings Bank
Regulations
S.L.167.01

30. Port Workers
Regulations
S.L.171.02

PROVISION

regulation 3(2)

regulation 3(3)

regulation 4(1)

regulation
4(1)(b)

regulation 5(1)

regulation 6(3)

regulation
18(5)

regulation
19(2)

regulation
22(2)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"No deposit of less than
five cents"

"atotal of more than four
thousand liri"

"exceeds four thousand
liri"

"for so long as such
aggregate amount exceeds
four thousand liri"

"Interest on deposits of
not less than twenty-five
cents'

"shall be five liri per
annum”

"on payment of a fee of
onelira’

"shall be five liri per
annum”

"not exceeding five
hundred liri"

B 5509

AMENDMENT

"No deposit of less than
twelve cents (0.12)"

"a total of more than
nine thousand and three
hundred and seventeen
euros and forty-nine
cents (9,317.49)"

"exceeds nine thousand
and three hundred and
seventeen euros and
forty-nine cents
(9,317.49)"

"for so long as such
aggregate amount
exceeds nine thousand
and three hundred and
seventeen euros and
forty-nine cents
(9,317.49)"

"Interest on deposits of
not less than fifty-eight
cents (0.58)"

"shall be eleven euros
and sixty-five cents
(11.65) per annum’

"on payment of a fee of
two euros and thirty-
three cents (2.33)"

"shall be eleven euros
and sixty-five cents
(11.65) per annum"

"not exceeding one
thousand and one
hundred and sixty-four
euros and sixty-nine
cents (1,164.69)"



B 5510

31.

ENACTMENT

General
Financial
Regulations
S.L.174.01

PROVISION

regulation
33(2)

first proviso to
regulation
33(2)

regulation
44(2)

regulation 36

regulation
55(3)

regulation
55(4)

regulation
57(3)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"not exceeding five
hundred liri as may be
approved by the said
Committee"

"shall not exceed ten
thousand liri in any
calendar year"

"(a) In The Event Of
Accidental Death:
L m10,000 per capita;

(b) in the event of
permanent disablement: up
to Lm10,000 per capita;
and

(c) in the event of
temporary total
disablement following
accident and/or sickness:
Lm112 per week for a
period of six weeks."

"any sum of thirty liri or
upwards that may come
into his hand and
whenever the aggregate
amount of the collection
in his hands reaches thirty
liri it shall be so paid on
the same day"

"Payments up to fifteen
liri"

"payments over fifteen liri
shall be made"

"in the case of payments
up to fifteen liri"

AMENDMENT

"not exceeding one
thousand and one
hundred and sixty-four
euros and sixty-nine
cents (1,164.69) as may
be approved by the said
Committee"

"shall not exceed
twenty-three thousand
and two hundred and
ninety-three euros and
seventy-three cents
(23,293.73) in any
calendar year"

"(a) in the event of
accidental death:
€23,293.73 euro per
capita;

(b) in the event of
permanent disablement:
up to €23,293.73 per
capita; and

(c) in the event of
temporary total
disablement following
accident and/or sickness:
€260.89 per week for a
period of six weeks."

"any sum of one
hundred euros (100) or
upwards that may come
into his hand and
whenever the aggregate
amount of the collection
in his hands reaches one
hundred euros (100) it
shall be so paid on the
same day"

"Payments up to forty
euros (40)"

"payments over forty
euros (40)" shall be
made”

"in the case of payments
up to forty euros (40)""



ENACTMENT

PROVISION

proviso (i) to
regulation 80

proviso (ii) to
regulation 80

regulation
101(2)

proviso (i) to
regulation 110

proviso (ii) to
regulation 110

proviso (iii) to
regulation 110

regulation
113(2)

proviso (i) to
regulation
113(3)

proviso (ii) to
regulation
113(3)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"where the amount in any
one case does not exceed
two thousand five
hundred liri"

"where the amount in any
one case does not exceed
five hundred liri"

"amounts up to one
hundred liri may be
authorised"

"with an estimated value
not exceeding twenty
thousand liri"

"with an estimated value
not exceeding two
thousand five hundred
liri"

"with an estimated value
not exceeding five
hundred liri"

"and that the value of any
one item does not exceed
two hundred liri"

"with an estimated value
not exceeding five
thousand liri"

"with an estimated value
not exceeding five
hundred liri"
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AMENDMENT

"where the amount in
any one case does not
exceed six thousand
euros (6,000)"

"where the amount in
any one case does not
exceed one thousand
and two hundred euros
(1,200)"

"amounts up to two
hundred and fifty euros
(250) may be
authorised”

"with an estimated
value not exceeding
forty-seven thousand
euros (47,000)"

"with an estimated
value not exceeding six
thousand euros (6,000)"

"with an estimated
value not exceeding one
thousand and two
hundred euros (1,200)"

"and that the value of
any one item does not
exceed five hundred
euros (500)"

"with an estimated
value not exceeding
twelve thousand euros
(12,000)"

"with an estimated
value not exceeding one
thousand and two
hundred euros (1,200)"
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32.

ENACTMENT

Public Service
(Procurement)
Regulations
S.L.174.02

PROVISION

regulation

11(a)(i)

regulation
11(a)(ii)

regulation
11(a)(iii)

regulation
11(a)(iv)

regulation
11(b)

first proviso to
regulation
11(b)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"costing not more than
five hundred liri"

"costing over five
hundred liri but not more
than one thousand liri"

"costing over one
thousand liri but not more
than two thousand five
hundred liri"

"shall not exceed a total
value of ten thousand liri"

"costing more than two
thousand five hundred liri
but not more than twenty
thousand liri"

"limits higher than twenty
thousand liri"

AMENDMENT

"costing not more than
one thousand and one
hundred and sixty-four
euros and sixty-nine
cents (1,164.69)"

"costing over one
hundred and sixty-four
euros and sixty-nine
cents (1,164.69) but not
more than two thousand
and three hundred and
twenty-nine euros and
thirty-seven cents
(2,329.37)"

"costing over two
thousand and three
hundred and twenty-
nine euros and thirty-
seven cents (2,329.37)
but not more than five
thousand and eight
hundred and twenty-
three euros and forty-
three cents (5,823.43)"

"shall not exceed a total
value of twenty-three
thousand and two
hundred and ninety-
three euros and seventy-
three cents (23,293.73)"

"costing more than five
thousand and eight
hundred and twenty-
three euros and forty-
three cents (5,823.43)
but not more than forty-
six thousand and five
hundred and eighty-
seven euros and forty-
seven cents
(46,587.47)"

"limits higher than
forty-six thousand and
five hundred and
eighty-seven euros and
forty-seven cents
(46,587.47)"
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WORD/PHRASE TO BE

regulation

Subtitle under

regulation

regulation

which does not exceed
Lm 20,000"

"of less than Lm34,000
for services and
L m428,000 for works"

"Rules governing public
contracts whose value

ENACTMENT  PROVISION AMENDED AMENDMENT
Auditor article 2 "the salary of Lm9491 per "the salary of
General annum” €22,108.08 per annum’
(Revision of
Salary) Order
S.L.174.03
Public regulation "whose value is less than "whose value is less
Contracts 5(2)(h) Lm 20,000" than €47,000"
Regulations
S.L.174.04

regulation "the estimated value of "the estimated value of

which does not exceed
€47,000"

regulation "the estimated value of "the estimated value of
which exceeds Lm which exceeds
20,000" €47,000"

"of less than €80,000
for services and
€1,000,000 for works"

regulation "the estimated value of "the estimated value of
which is less than which is less than
L m34,000" €80,000"

"Rules governing public
contracts whose value

does not exceed Lm does not exceed
20,000" €47,000"

regulation 17  "does not exceed Lm "does not exceed
20,000" €47,000"

regulation 18  "the estimated value of "the estimated value of
which does not exceed which does not exceed
L m 20,000" €47,000"

regulation "where the estimated "where the estimated

value does not exceed Lm
1,000"

"where the estimated
value exceeds Lm 1,000
but does not exceed L m
2,500"

"shall not exceed a total
value of Lm 10,000"

value does not exceed
€2,500"

"where the estimated
value exceeds €2,500
but does not exceed
€6,000"

"shall not exceed a total
value of €25,000"
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ENACTMENT

PROVISION

regulation
19(1)(d)

proviso to
regulation
19(1)(d)

regulation
19(4)

regulation
20(1)

regulation
20(3)

Subtitle under
Part |11

regulation
21(1)

regulation 22

Subtitle under
Part IV

regulation 23

regulation
33(2)

regulation
48(1)(a)

regulation
48(1)(b)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"where the estimated
value exceeds Lm 2,500
but not Lm 20,000"

"limits higher than L m
20,000"

"valued in excess of Lm
2,500 may"

"exceeds Lm 5,000 but
not Lm 20,000"

"together with a deposit
of Lm 100"

"Rules governing public
contracts whose value
exceeds Lm 20,000 but
does not exceed the
threshol ds"

"where the estimated
value exceeds L m20,000"

"the estimated value of
which exceeds Lm
20,000"

"Rules common to public
contracts whose value
exceeds L m 20,000"

"whose value is in excess
of Lm 20,000"

"and whose value exceeds
Lm 20,000"

"isequal to or greater than
L m300,000"

"is equal to or greater than
L m300,000"

AMENDMENT

"where the estimated
value exceeds €6,000
but not €47,000"

"limits higher than
€47,000"

"valued in excess of
€6,000 may"

"exceeds €12,000 but
not €47,000"

"together with a deposit
of €230"

"Rules governing public
contracts whose value
exceeds €47,000 but
does not exceed the
threshol ds"

"where the estimated
value exceeds €47,000"

"the estimated value of
which exceeds
€47,000"

"Rules common to public
contracts whose value
exceeds €47,000"

"whose value is in
excess of €47,000"

"and whose value
exceeds €47,000"

"is equal to or greater
than €700,000"

"is equal to or greater
than €700,000""



ENACTMENT

PROVISION

regulation
54(2)

regulation
57(3)(a)

regulation
57(3)(b)

regulation
57(3)(0)

regulation
69(2)

regulation
70(2)

regulation
70(8)(a)

regulation
81(1)

regulation
82(1)

proviso to

regulation
82(4)

regulation
83(1)

regulation
83(3)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"is equal to or exceeds the
threshold value of
L m58,700"

"starting from a threshold
equal to or greater than
L m58,700"

"starting from a threshold
equal to or greater than
L m90,400"

"equal to or greater than
L m90,400"

"is equal to or exceeds the
threshold value of
L m2,262,800"

"is equal to or greater than
L m2,262,800"

"isequal to or greater than
L m2,262,800"

"whose estimated value
exceeds Lm 20,000"

"with an estimated value
of over Lm250,000 or"

"shall in no case be less
than Lm250 or more than
Lm 25,000"

"be less than Lm 200 or
more than Lm 25,000"

"whose value exceeds L m
20,000"
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AMENDMENT

"is equal to or exceeds
the threshold value of
€133,000"

"starting from a
threshold equal to or
greater than €133,000"

"starting from a
threshold equal to or
greater than €206,000"

"equal to or greater than
€206,000"

"is equal to or exceeds
the threshold value of
€5,150,000"

"is equal to or greater
than €5,150,000"

"is equal to or greater
than €5,150,000"

"whose estimated value
exceeds €47,000"

"with an estimated
value of over €600,000
or"

"shall in no case be less
than €580 or more than
€58,000"

"be less than €450 or
more than €58,000"

"whose value exceeds
€47,000"
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35.

36.

37.

ENACTMENT

Public
Procurement
of Entities
operatingin
the Water,
Energy,
Transport and
Postal
Services
Sectors
Regulations
S.L.174.06

Claims for
Property
administered
as Enemy
Property
Regulations
S.L.179.01

Agricultural
L eases
Regulations
S.L.199.01

PROVISION

regulation
16(a)

regulation
16(b)

regulation
17(6)(a), third
paragraph

regulation
17(6)(b), third
paragraph

regulation
41(1)(a)

regulation
41(1)(b)

regulation
61(1)

regulation
61(2)

regulation 3(1)

regulation

8(1)(@)

proviso to
regulation
8(1)(a)

regulation

8(1)(b)(i)

WORD/PHRASE TO BE
AMENDED

"L m180,900 in the case of
supply and service
contracts"

"L m2,262,800 in the case
of works contracts"

"isless than Lm34,000 for
services or Lm428,000"

"is less than Lm34,000"

"isequal to or greater than
L m300,000"

"isequal to or greater than
L m300,000"

"isequal to or greater than
L m180,900"

"isequal to or greater than
L m180,900"

"shall pay a fee of one
hundred liri (Lm100)"

"or threeliri"

"in no case shall such fee
be less than one lira"

"or threeliri"

AMENDMENT

"€412,000 in the case of
supply and service
contracts"

"€5,150,000 in the case
of works contracts"

"is less than €80,000
for services or
€1,000,000"

"is less than €80,000 "

"is equal to or greater
than €700,000"

"is equal to or greater
than €700,000"

"is equal to or greater
than €412,000"

"is equal to or greater
than €412,000"

"shall pay afee of two
hundred and thirty-two
euros and ninety-four
cents (232.94)"

"or six euros and
ninety-nine cents
(6.99)"

"in no case shall such
fee be less than two
euros and thirty-three
cents (2.33)"

six euros and
cents

"or
ninety-nine
(6.99)"
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SCHEDULE I
(Article 4)

Amendmentsto Schedules, Annexes, Tables, Formsetc.,
of the Chaptersof the Laws of Malta 151-200

1. The Fourth Schedule to the Aids to Industries Ordinance, Cap. 159,
shall be substituted by the following:

“FOURTH SCHEDULE

[Article 5]

REDUCTION OF COMPANY TAX

Proportion of Company income set aside Reduction in tax
rate otherwise
chargeable
any amount ............coeeeiiiinnens by €0.175".

2. InArticle4.1 of article 4 of the Second Schedule to the Police Act, Cap.
164 for the words “A member’s subscription shall be due and payable quarterly
in advance, at the rate of Lm5" there shall be substituted the words “A
member’s subscription shall be due and payable quarterly in advance, at the
rate of €11.65".

3. In Paragraph 2(b) of the Schedule to the Malta Government Savings
Bank Ordinance, Cap. 167, for the words "if the minor is of the age of less than
fourteen years, he may not withdraw any sum exceeding five liri unless he is
accompanied by" there shall be substituted the words “if the minor is of the age
of less than fourteen years, he may not withdraw any sum exceeding eleven
euros and sixty-five cents unless he is accompanied by".

4. The Commercia Partnerships Ordinance, Cap. 168, is amended as
follows:

(@ in Paragraph 9(9) of the Third Schedule, for the words “have
been converted into Maltese liri, where the amount of the assets or
liabilities affected is material." there shall be substituted the words “have
been converted into Euros, where the amount of the assets or liabilities
affected is material."; and
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(b)

the Fourth Schedul e thereof is substituted by the following:

“FOURTH SCHEDULE
(SECTION 144)

CONTENTS AND FORM OF ANNUAL RETURN

ANNUAL Return of
day of
annual general meeting for theyear 20 ).

............................ , 20 (being the fourteenth day after the date of the

Limited, being made up to the

1. Address
(Address of the registered office of the company)

2. Summary of Share Capital and Debentures

(a) Nominal Share Capital

Nominal Share Capital €...........ccoeevvvvverreennnnn
(Insert number and class)

(b) Issued Share Capital and Debentures

Number of shares of each class taken up to
the date of this return (which number
must agree with the total shown on the
list as held by existing members).

Number of shares of each class issued
subject to payment wholly in cash.

Number of shares of each class issued as
fully paid up for a consideration other
than cash.

Number of shares of each class issued as
partly paid up for a consideration other
than cash and extent to which each
such shareis so paid up.

shares of o, each
shares of v, each
shares of oo, each
shares of o, each
Number Class
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
............................................. shares
issued as paid up to the extent of € ........ per
Share ..oooovvvveeiiiii e, shares
issued as paid up to the extent of €........ per share
....................................... shares issued as paid
up to the extent of €........ per share .........coceeee.
................... shares issued as paid up to the extent
of €........ PEr SNAE .....ceevieiiiiies rreeeeeeeeeeeeens
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Number of shares (if any) of each class Number Class
issued at adiscount. shares
............................................ shares
............................................ shares
............................................ shares
Amount of discount on the issue of shares
which has not been written off at the
date of thisreturn.
e
Number Class
Amount called up on € ...PErShAr€ 0N .ooccivviiiciiiiies e shares
number of shares €  pershareon  .ccvceies e, shares
of each class.
€ ...pershareon s shares
€ .. PErSNAr@ 0N oo e shares
Total amount of calls received, including
payments on application and allotment
and any sums received on shares
forfeited. e, )
Number Class
e e ————— shares
Total amount (if any) € ... ON oo s shares
agreed to be sh
: e e, ares
considered as paid sh
........................................................ ares
on number of shares sh
e e —— ares
of each class issued sh
N ares
as fully paid up for a sh
. s e e ——————— ares
consideration other sh
........................................................ ares
than cash.
Number Class
Total amount (if any)
agreed to be £ O T shares
considered as paid T T i shares
ON NUMDET Of SNAFES e e —— shares
Of @aCh ClassS iSSURH e shares
as partly paid up shares
fOr a conSideration e e shares
other than Cash e e —————— shares
........................................................ shares
........................................................ shares
Total amount of calls unpaid ......... € o

Total amount of the sums (if any)
paid by way of commission in
respect of any shares or
debentures ..........cccccuee.e e

Total amount of the sums (if any)
allowed by way of discount in
respect of any debentures since
the date of the last return
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Total number of shares of each class
forfeited.

Total amount paid (if any) on shares
forfeited. .................

Total amount of shares for which
share warrants to bearer are
outstanding.

Total amount of share warrants to
bearer issued and surrendered
respectively since the date of the
last return.

Number of shares comprised in each
share warrant to bearer,
specifying in the case of
warrants of different kinds,
particulars of each kind.

Number

Issued:
Surrendered:

3. List of Past and Present Members
List of persons holding shares or stock in the company on the fourteenth day after the annual

general meeting for 20

, and of persons who have held shares or stock therein at any time

since the date of the last return, or in the case of the first return, of the registration of the

company.

Folioin

register ledger

containing Names and

particulars addresses Account of Shares Remarks
Number of Particulars of shares
shares held by | transferred since the date of
existing last return, or, in the case of
members at the first return, of the
date of registration of the company
return*§ by (a) persons who are still

members and (b) persons
who have ceased to be

members* *
Number Date of
§ registration
or transfer
(@) (b)
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*The aggregate number of shares held by each member must be stated, and the aggregates
must be added up so as to agree with the number of the shares stated in the Summary of Shares
Capital and Debentures to have been taken up.

8When the shares are of different classes these columns should be sub-divided so that the
number of each class held, or transferred, may be shown separately. Where any shares have
been converted into stock the amount of stock held by each member must be shown.

**The date of registration of each transfer should be given as well as the number of shares
transferred on each date. The particulars should be placed opposite the name of the transferor
and not opposite that of the transferee, but the name of the transferee may be inserted in the
"Remarks" column immediately opposite the particulars of each transfer.

4. Particulars of Directors
Particulars of the persons who are directors of the company at the date of this return.

Name (Inthe case of Nationality Usual residential Business occupation
anindividual, name or address (In the case of and particulars of
names and surname. abody corporate, the other directorships
In the case of a body registered or principal
corporate, the office)
corporate name)
Signed .....ceeeeeeeiiiiiiii, Director".

5. The First Schedule to the Port Workers Ordinance, Cap. 171, shall be
amended as follows:

(@) in paragraph 1(15)(a) thereof, for the words “a fine (multa) not
exceeding two hundred and fifty liri, and, in the case of a second offence or
subsequent offence, to a fine (multa) not exceeding five hundred liri", there
shall be substituted the words “a fine (multa) not exceeding five hundred and
eighty-two euros and thirty-four cents (582.34), and, in the case of a second
offence or subsequent offence, to a fine (multa) not exceeding one thousand
and one hundred and sixty-four euros and sixty-nine cents (1,164.69)"; and

(b) in paragraph 1(15)(b) thereof, for the words “a fine (multa) not
exceeding one thousand liri", there shall be substituted the words “a fine
(multa) not exceeding two thousand and three hundred and twenty-nine euros
and thirty-seven cents (2,329.37)".

6. The Schedule to the Judges and Magistrates (Salaries) Act, Cap. 175, is
substituted by the following:

“SCHEDULE
2006 2007 2008 2009 2010
Chief Justice €36,850.69 | €£37,940.83 €39,944.10 | €£41,998.60 | €£44,102.03

Other Judges €31,005.43 | €32,848.82 | €34,584.21 | €36,361.52 | €£38,183.09
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Magistrates of the] €27,118.57 €27,922.20 €29,396.69 €30,908.46 | €£32,455.16"
Inferior Courts

7. In the Schedule of the Enemy Property Act, Cap. 179, for the figure
“Lm" wherever it occurs, there shall be substituted the figure “€".

8. Schedules A and B of the President of Malta and other Officers
(Salaries) Act, Cap. 186, shall be substituted by the following:

“SCHEDULES
[ARTICLE 3]
SCHEDULE A

2006 2007 2008 2009 2010
Attorney General | €31,905.43 | €32,848.82 €34,584.21 | €36,361.52 | €38,183.09

SCHEDULE B
Office Annual Salary
Chairman, Public Service Commission € 12,611.23
Deputy Chairman, Public Service Commission € 9,522.48

Member, Public Service Commission € 8,525.51".
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SCHEDULE IV
(Article5)

Amendmentsto Schedules, Annexes, Tables, Forms, etc.,
of Subsidiary L egisation made under Chapters 151-200

1. InForm A inthe Schedule to the Procedure regarding Applications for
Aids to Industries Rules (S.L.159.01), the figure "L m", wherever it occurs, shall
be substituted by the figure "€".

2. InForm B in the Schedule to the Procedure regarding Applications for
Aids to Hotels Rules (S.L.159.02), the figure "L m", wherever it occurs, shall be
substituted by the figure "€".

3. (1) Form 1 in the Schedule to the Local Loans (Registered Stock)
Regulations (S.L.161.01) shall be substituted by the following new Form:

"Form 1
GOVERNMENT OF MALTA
LOCAL REGISTERED STOCK
Form of Application
(Regulation 3)
For official use { Application No ...............
Allotment NO ..................
To: The Accountant General,
(Address)
Date .....oooeiiiiiiee e y e
Sir,
[/We hereby apply for €. (inwords) ......ccoovvvenens
................................................... of Malta Government ..................ccceeevvvnneeennn... PEr centum
Local Registered StOCK ........ccvviviiiiiiiiiic e according to the conditions

contained in the Prospectus of .........cccoovevviiiiiiiiii e, and undertake to pay

.................................................... FOr EVEIY ot i ee e e SEOCK,
and to accept the same, or any less amount that may be allotted to me/us, and to pay for the same
in conformity with the terms of the said Prospectus.

*1/We enclose a deposit Of ..o , being
.................................................. per centum on the nominal amount of Stock applied for.

*I/We enclosSe € ....oooovvviiieiieiiiiiieee e, in payment of this Stock applied for.

Ordinary SIgNaLUIE .......oooiiiiiiiiiiiiiei et e e e e e e e e e e The additional spaces should be

. filled in only when two or more
Namelnfu” ......................................................................... persons app|y as joint
(Block letters, state whether Mr., Mrs. or Miss and titles, if any.)  subscribers.

FUIT adAreSS * * ...
Ordinary signature
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NaME N FUIl ..o
(Block letters, state whether Mr., Mrs. or Miss and titles, if

any.)

FUIl @ddrESS ¥ * ..ot
Ordinary SIgNatUIE .......ccooiiiiiiiiiiiiie et e e e e e e e e e e
NaME N FUll ..o
(Block letters, state whether Mr., Mrs. or Miss and titles, if
any.)

FUI @dAreSS* * ...

* Strike out whichever is inapplicable.

** Where the address given is c/o another person, bank, or firm,
the place of residence or business of the applicant should also be
given.".

(2) Form 2 in the Schedule to the Local Loans (Registered Stock)
Regulations (S.L.161.01) shall be substituted by the following new Form:

"FORM 2
GOVERNMENT OF MALTA
................ LOCAL REGISTERED STOCK
Letter of Allotment
(Regulation 4)
NO. e (AdAress) .....ccceeeeeeiiiiiiiieeeeee e
TO.
Sir /Gentlemen,
| thank you for your remittance of €.................... and your application for Stock in the Loan,
and have the pleasure to inform you that you have been allotted Stock to the nominal value of
€, . An official receipt for your deposit is attached.
(a)* The sum of €............ as calculated below is payable by you on or before the
€
Grossvalue of allotment at ........... per ........... Stock
Less amount paid on application ...............cooevecvnnnnnns
Net amount payable by YOU ........ccccveeeiiiiiiiieeenne
(b)* The sum of €................... as calculated below is payable to you and cheque No.
............... for that amount is enclosed.
€
Amount paid on application ............cccccuvviiiiiiieeennnnnn.
Less gross value of the allotment at .............ccccceeeeeeeeen.
fOr coii e SEOCK v
Net amount payable to YOU .........cccevvvvviviiiiiieiiieieeeeeeeen

If special arrangements for the payment of interest are desired, the form overleaf should
be compl eted.
INtd
EXA. oo
Accountant General
To: The Accountant General,...........ccooooeviiiiiiiinnnnns ) e
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(Address)
Sir,
................................ LOCAL REGISTERED STOCK
A *remittance / cheque for €................ is enclosed. Please forward receipt and stock
certificate to *me / us/ to the person named below:
NAME ..oovieieiiiiie e SIGNALUIE(S) «eveevinerreieeeeiriiiieee e
AAIESS oo eceiiiiiee e

*Strike out whichever isinapplicable.

FORM 2 (Reverse).

GOVERNMENT OF MALTA
................ LOCAL REGISTERED STOCK

Interest Request
(Address)

Until further notice, please pay interest falling due half-yearly/yearly on the under-stated
stockholding(s) by warrant to -

* NAME e * Bank
Company
AdAreESS ..., E”m
erson

Details of the stockholding(s) are as follows:

Certificate No.
Names of Holders or Amount of Stock
Allotment No.

Signatures (to be signed by all Stockholders).

(3) Form 3 in the Schedule to the Local Loans (Registered Stock)
Regulations (S.L.161.01) shall be substituted by the following new Form:
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"FORM 3
GOVERNMENT OF MALTA
................ LOCAL REGISTERED STOCK
(Regulation 5)
Stock Certificate NO. ..........eeeeeeeeeenn.
€ Stock
ThisS IS 10 COrtify that ... e e
.............................................................................................................................. has/have
been recorded in the Register of Stockholders as the proprietor(s) of Malta Government
........................................... Local Registered Stock .................. to the value of
Valletta ......oueeeeeeeiiiiiiiiiii, ) eeeeeeen
EXA.
TraNSFEr NO. oo e e e e e e e e e e e
Registered Folio NO. ..o Accountant General
(Reverse)

Interest is payable on the 15th June and on the 15th December.

This certificate is not negotiable by endorsement, and a sale or transfer of the stock, in whole
or in part, must be effected by an instrument of transfer on the approved form which must be
registered at the office of the Accountant General, Valletta.

Please complete and forward to the Accountant General, The Treasury, Floriana.
Received Stock Certificate NO. ......ccooeveeeiiiiiiiiiiiiiiiiies

Signature

Date ..ccovveiiiieiiiieee, ) eereerreerniern,

(4) Form 4 in the Schedule to the Local Loans (Registered Stock)
Regulations (S.L.161.01) shall be substituted by the following new Form:
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"FORM 4
GOVERNMENT OF MALTA
................ LOCAL REGISTERED STOCK

Instrument of Transfer of Local Registered Stock
(Regulation 7)

IIVVE e Name and
addressin full
of ..................................................................................................... of sallor.
hereinafter called the Transferor, in consideration of the sum of ....... Money.
paid by ............................................................................................ Name and
........................................................................................................ addressin full
of* of buyer.

MaltaGovernment ........cccoevveeeeeeiieeeeeiecee e Local Registered
SEOCK, vivveeeee e do hereby transfer the said
Stock (together with the interest accrued thereon since the last half- Stock
yearly payment of such interest) to the Transferee. The relative certificate to
Stock Certificate(s), according to particulars shown overleaf, is/are be enclosed.
enclosed.

And I/We, the Transferee, do hereby accept the transfer of the same.

Witness the hands of the said parties this ...........ccc.ocoviivirnnnnnnn.
Ay OF oo e .

WILNESS:

(1) oo e
(2) oo e

WILNESS:

(1) oo e
2 N

Transferee
*Where the address is c/o another person, bank or firm, the place of residence or business of the
transferee should also be given.

(Reverse)

PARTICULARS OF STOCK CERTIFICATE(S) ENCLOSED.
Number of Stock Certificate Amount

(5) Form 5 in the Schedule to the Local Loans (Registered Stock)
Regulations (S.L.161.01) shall be substituted by the following new Form:
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"FORM 5

GOVERNMENT OF MALTA
................ LOCAL REGISTERED STOCK

Application for Consolidation / Subdivision of Stock
(Regulation 8)

The Accountant General,
(Address)

The undersigned herewith tender the undernoted Stock Certificate(s) and request that (a) new
Stock Certificate(s) may be issued to the values indicated below.

PARTICULARS OF STOCK CERTIFICATES TENDERED FOR CONSOLIDATION/
SUBDIVISION.

Stock Certificate Number Amount

PARTICULARS OF STOCK CERTIFICATES REQUIRED ON
CONSOLIDATION/SUBDIVISION.

Stock Certificate Amount

4, (1) The First Schedule to the Port Workers Regulations
(S.L.171.02) shall be substituted by the following new Schedule:

"FIRST SCHEDULE
(Regulation 24)
Fees payable to Foremen
Tariff A
Unitised Cargo
Ship foremen and shore foremen engaged in the supervision of the handling of unit loads or



unitised cargo shall be paid the following fees:
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Item Description Fee
1.0 To ship foremen engaged in the supervision of the:
11 unloading of unitised cargo, per ton ............ccceevveeeeens 0.063c
12 locally manufactured goods, per ton -
121 locally manufactured goods, per ton ........occceveeevecereeennen 0.054c
122 other Cargo, PEr tON ......cccocceeveveeeseeee e 0.063c
13 unloading or loading of transhipment cargo -
131 motor vehicles, mobile, unpacked, per unit ............cccceee.... 0.03c
132 other cargo in unit loads, per ton ........ccccceeceveeceeveccee v, 0.058¢c
2.0 To shore foremen engaged in the:
21 unloading of unitised cargo, perton ........ccceeveceveeveeceninnns 0.158c
2.2 loading of unitised cargo -
221 locally manufactured goods, per ton .......cocceveeveienieenen 0.093c
222 other Cargo, Per tON ........ccceveveeresiere e e 0.121c
2.3 unloading or loading of transhipment cargo -
231 motor vehicles, unpacked, mobile, per unit ............cccu..e. 0.03c
232 other cargo in unit loads, per ton ........cccceeceveeceeveccee v, 0.102c
3.0 Note: The fees payable to shore foremen include a charge

for the provision of tarpaulins on lighters and quays until

delivery is effected in terms of the Malta Maritime

Authority Act, dunnage and tools.

Tariff B
General Cargo

Ship foremen and shore foremen engaged in the supervision of the handling of cargo,

other than cargo in unit loads, shall be paid the following fees:
Item Description Fee
10 To ship foremen;
11 engaged in the handling of coal and coke in bulk, per ton . 0.086¢
12 engaged in the handling of bulk cargo other than coal and

coke and other than bulk cargo handled at the

Government Silo, Per tON ........ccceverererereeieeererere e 0.07c
13 engaged in the handling of general cargo, per ton .............. 0.077c
14 engaged in the handling of bulk cargo at the Government

SHO, PEF TON ..ttt e 0.047c
20 To shore foremen:
21 engaged in the handling of coal and cokein bulk, per ton 0.086¢c
2.2 engaged in the handling of bulk cargo other than coal and

(o0 (S o= g (] o 0.07c
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2.3 engaged in the handling of general cargo (inclusive of the
charge for the provision of tarpaulins on lighters and
quays until delivery is effected in terms of the Malta
Maritime Authority Act, dunnage and tools) per ton ......... 0.158¢".

(2) The Second Schedule to the Port Workers Regulations (S.L.171.02)
shall be substituted by the following new Schedule:

"SECOND SCHEDULE
(Regulations 25 and 26)
Tariff of Fees Payable to Port Workers
PART |
General Cargo

Port workers employed to handle the cargo specified in Column 1 of this Tariff shall be paid the
fees shown in Column 2, such fees being the total amount of the fees due for the whole cargo
operation:

Column 1 Column 2

Nature of cargo Total payable by employers of port workers
in respect of whole operation

a. Cement -
in big bags or on pallets

PErtoN ...oooeeeiieiiee €2.70*
Cement -
in 50 kg bags
1 g (o] o €4.94*
b. Soda, Sulphur and Coal - in bags
PErtoN ...ooooeeiiiiiiee e €2.80*

C. Onions, carobs, oats, pollard, cotton seed, oil
cake, barley, bran, coke and malt - in bags

PEr tON ..cooeeeiiiiiee e €3.47*
d. Potatoes
PEr tON ...oovveiiiieeieei e €2.63*
e Iron joists, beams, girders, rails, metal rods
including angle iron and sheets, ingots
1 g (o] o €2.91*

f. Refrigerated cargo:
Fruit in cases or cartons
1 g (o] o €3.73*
Other, per ton .......cccccvvveeeeeeennnnnnn. €3.31*

g. Fruit in cases or cartons (not refrigerated)
PEr tON ..o €2.47*

h.  Scrap metal (other than aluminium) - loose
PEr tON ...ooeeeiiiiiiee e €3.24*
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Column 1 Column 2

Nature of cargo Total payable by employers of port workers
in respect of whole operation

i. Scrap aluminium - loose

PEr toN .....ccvvviiiiiiiiiiiee e, €5.75*
j. Motor and aviation spirit in cans or drums, and
explosives including ammunition and pyrotechnics
01 S (o] o IR €2.12*
k. Chairs, loose or in bundles - each €0.09*
Willows, canes et similia, in bundles
per bundle ............coooeiiiins €0.09*
Empty drums of a capacity of 40 gallons and over
€aCH ..o €0.09*

€ACH ..o €0.65*

m.  All other cargo other than cargo in bulk
01 S (o] o H R £€2.45*

Note:

(a) Where denoted by an asterisk, tariff figures shall be subject to an additional overall
payment of 5 per centum.

(b) The fees shown above include all remuneration due for the carrying of cargo necessary
for the performance of the whole operation.
PART 11

Unitised Cargo

Port workers allocated to handle cargo in unit loads shall be paid the fees shown in Column 2
of this Tariff in respect of the work specified in Column 1 thereof:

Column 1 Column 2
Nature of work Rate
(&) Unloading or loading of unitized cargo ........ €1.28 per ton
(b)  Shifting of unitized cargo ..........ccvvvvvvevveennnn.. €0.58 per ton for each operation
(c) Loading or unloading of empty containers.... €12.46 per unit
(d) Loading or unloading of empty trailers.......... €1.16 per unit
(e) Loading or unloading of empty containers on
L= = TSR €13.28 per unit

(f) Road transport vehicles and bowser
(excluding ship’s equipment used to tow, push, carry
or move unitised cargo) rolled on or off a RORO ship
to load or unload Cargo .........ccccovvvveeeeeniiiieiee e, €5.82 per unit in addition to the fees
in respect of cargo carried

(g) Folding or collapsible containers loaded or
unloaded interlocked into one another ....................... €1.28 per ton of 1000 kilogrammes
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PART I11

Bulk Cargo

Port workers employed to handle the cargo specified in Column 1 of this tariff shall be paid
the fees shown in Column 2, such fees being the total amount due in respect of the whole
operation:

Column 1 Column 2
Nature of cargo Total payable by employers of port workersin
respect of whole operation
Per ton

A. Bulk cargo loaded or unloaded by suction
plant feeding in hold ex chutes at a silo:

(i)  Wheat ......cccovveiiieiieee €0.37
(ii) Oatsand barley ..............c..... €0.51
(iii) Soya beans, oil cake, pollard and

DEaANS ...t €1.05
(iv) Cementinbulk .................... €1.47
(v)  Other bulk cargo .................. €0.37

B. Bulk cargo not loaded or unloaded by

suction plant:
a. Wheat ......ccccoeeeviiiiiieeee €0.70
b. Carobs, oats, cotton seed and barley €1.28
C. Other grains .........ccccceeeevnee €0.72
d. Salt, sand and grit ................ €2.89
e. Marble chippings and aggregates €1.47
f. Alfalfa, grass pellets, soya bean

pellets and sunflower meal ................. €4.15
g. Other bulk cargo .................. €0.77

Note:

1. The above fees include all remuneration due for the carrying of cargo necessary for
the performance of the whole operation.

2. Bagging and tying of damaged bulk wheat which cannot be unloaded by suction shall
be paid at double the fee for bulk wheat not unloaded by suction; and the normal fees
applicable to bagged cargo shall be paid for its unloading.

3. The fee for the unloading of wheat in bulk not unloaded by suction from deep tanks
shall be 75 per centum in addition to the normal fee specified in this Part of this Tariff.

4.  The unloading of wheat in bulk between pipes not unloaded by suction in the deep
tanks shall be charged at double the normal fee shown in this Part of this Tariff and the
guantity of wheat so discharged shall be established by agreement between the master (or the
chief officer) and the Authority.

5. Where bulk cargo is not loaded or unloaded at a Silo, port workers employed to handle
from ship’s tackle to stack on quay or in shed or vice versa the cargo in bulk specified in
Column 1 of this note shall be paid the fees shown in Column 2 and in Column 3 thereof: -
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Column 1 Column 2 Column 3
Nature of Cargo Singing/unslinging Handling on
under ship’stackle, on quay

quay or on lighters,
including stowing/
stacking as necessary

Rate per ton Rate per ton
(@) Wheat .....ooovvvviiiiiiiiis €0.19 €1.02
(b)  Carobs, oats, cotton seed and barley ... €0.30 €1.77
(c) Other grains .......cccccevvvvviiiiieieeeeeeeeenns €0.19 €1.09
(d) Deffun, marble chippings ..........c........ €0.28 €1.54
(e) Other bulk cargo ..........oooovvviiiiiinnnnns €0.19 €1.14

Note:

The above fees include all remuneration due for any trimming which may be
necessary.

6. Port workers employed in the handling of bulk cargo to perform the operations
specified in Column 1 of this note shall be paid the fees shown in Column 2 thereof: -

Column 1 Column 2
Rate per ton
(@) Baggingandtying ..........ccccrvrriinnnnnnnn. €0.40
(b)  Suction plant feed on deck or lighter ...
€0.40
(c)  Bucket conveyor feeding:
()] Grain other than wheat .............. €0.63
(i) Wheat ....cooeiiiiiiecice e €0.37

Note:

The fees shown against item (a) shall be in addition to the fees shown in note 5 of this Part of
this Schedule, and the fees shown against items (b) and (c) shall be in lieu of the fees shown in
Column 3 of note 5 of this Part of this Schedule.

PART IV

Shed or Stack to Transport

Port workers employed to handle, from shed or stack on open quay to transport, the cargo
specified in Column 1 of this Tariff shall be paid the fees shown in Column 2 or in Column 3
thereof according to the type of operation performed:

Column 1 Column 2 Column 3
Nature of Cargo Carrying fromshed or  Receiving at tail board
stack on open quay, of truck and stacking
loading and stacking on on trucks
truck
Frozen meat -
PEF 0N ..o €1.19 -
Cereals including bran, pollard, and canary seed
and salt, in bags
PEM tON L. €0.93 €0.49

Oil cakein bags
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PEI TON ..ot €1.47 €0.49
Sugar in bags

PEF TON ... €0.93 €0.51
Timber

PEFTON ..o €1.02 -
L.P. Gas Cylinders

per CYliNAer ........vvvceiiiiieeeeeee e €0.12 -
Seed potatoes

PEF DAY .. €0.09 -
Bitumen and Asphalt in drums

PEFtON ..o €0.68 -
Any substances in bags or in drums for use in the €0.77 €0.51

Oil INAUSEIY i

Note:

The fee shown in Column 2 in respect of the item "Oil cake in bags" shall be levied
irrespective of the average weight of, or the weight, of individual bags, and includes all
remuneration due for the handling of bags for weighing purposes.

PART V

Miscellaneous

1.  Any port worker employed as a winchman, extra driver, heavy plant driver or signalman
for any one operation, shall be paid a fee of €9.32 per hour, subject to a minimum period of 4
hours.

2. Port workers employed to perform the following port work in enclosed port areas, with
regard to the handling of unitised cargo, that is -

(a) the packing and unpacking of containers;
(b) theloading and unloading of trailers;
(c) the dismantling of other unit loads on quay or in warehouse or stacking ground;

(d) the sorting of cargo so handled according to main bill of lading marks and the
stacking of such cargo on quay or in warehouse; and

(e) the consolidation of unit loads for loading on board a ship;
shall be paid afee of €9.32 per hour, subject to a minimum period of 4 hours.".

(3) In paragraph 3 of the Fifth Schedule to the Port Workers Regulations
(S.L.171.02), for the words "L m5 per man" and "L m210 per man" there shall be
substituted the words "€11.65 per man" and "€23.29 per man" respectively.

(4) (@ In paragraph 10(3) of the Sixth Schedule to the Port Workers
Regulations (S.L.171.02), for the words "L m2 per man per hour" there shall be
substituted the words "€4.66 per man per hour".

(b) In paragraph 12(c) of the Sixth Schedule to the Port Workers
Regulations (S.L.171.02), for the words "a fee of Lm2 per man" there shall be
substituted the words "a fee of €4.66 per man".
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(5 In paragraph 1 of the Seventh Schedule to the Port Workers
Regulations (S.L.171.02), for the words "27c per ton of cargo" there shall be
substituted the words "63c per ton of cargo”.

(6) The Eighth Schedule to the Port Workers Regulations (S.L.171.02)
shall be substituted by the following new Schedule:

"EIGHTH SCHEDULE

(Regulation 39)
Pensions and Gratuities
1.  Thefull pension rate shall be €1351.04 per man per annum.

2. Port workers who, during the five year period ending on the fourth day of April, 1973,
have reached the age of 63 years or more and who have not been reporting for work, or who
resigned but were not replaced by a son, or brother, shall, in respect of the period of absence
shown in Column 1 of the following table, receive a pension at the rates shown in Column 2
thereof:

Column 1 Column 2
Period of Absence Pension Rate
(a) Between4and 5 years €270.21 per man per annum
(b) Between 3 and 4 years €540.41 per man per annum
(c) Between 2 and 3 years €810.62 per man per annum
(d) Between1and 2 years €1,080.83 per man per annum
(e) Lessthan1year €1351.04 per man per annum

3. For the purpose of paragraph 2 of this Schedule, the period of absence shall be
calculated as follows:

(a) "year" shall be taken to mean the period between the fourth day of April of any one
year and the third day of April of the next following year; and
(b) the period of absence in respect of a port worker shall be deemed to be the period
between his last attendance for port work and the fourth day of April, 1973:
Provided that -
(i) where the period between the last and previous attendances is one year or
more, such period shall be calculated as being a period of absence; and

(ii) where during the five year period ending on the fourth day of April, 1973,
periods of absences have not been continuous, the period of absence between
one attendance and another shall be taken into account if such period of
absence is one year or more.

4.  When aport worker who is on certified sick leave receives full earnings as a member of
his regular gang, his absence on such certified sick leave shall not count as being a period of
absence.

5. Port workers who, before the fourth day of April, 1973, -
(a) were 63 years of age or over;

(b) bhave not registered for work or who, having resigned, were not replaced by a son or
brother; and

(c) have been absent from work for a period of time in excess of five continuous years
from the fourth day of April 1973,

shall be paid a once for all gratuity of €642.91, notwithstanding that their claim for a gratuity
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had been approved before the ninth day of April, 1973.

6. (1) Port workers who, during the five year period ended on the fourth day of April,
1973, had reached the age of 61 years or more and who had resigned during the five year period
ended on such date and were replaced by a son, or brother, shall, in respect of the periods of
absence shown in Column 1 of the following table, receive a pension at the rates shown in
Column 2 thereof:

Column 1 Column 2
Period of Absence Pension Rate
(@) Between 4 and 5 years €270.21 per man per annum
(b) Between 3 and 4 years €540.41 per man per annum
(c) Between 2 and 3 years €810.62 per man per annum
(d) Between 1and 2 years €1080.83 per man per annum
(e) Lessthan1year € 1351.04. per man per annum.

(2) Port workers who during the five year period ended on the fourth day of April, 1973,
had resigned when they were over forty-five but under sixty-one years of age and who were
replaced by a son or brother shall receive such part of the full pension as the Minister
responsible for ports may, on the advice of the Committee appointed under regulation 32, from
time to time, determine after taking into account the period of absence of such port worker:

Provided that such port workers shall be required to prove to the satisfaction of such
Committee that they had resigned on medical grounds.

7.  Notwithstanding the provisions of this Schedule, a port worker who, having been
registered in the Bulk Cargo Workers Section only, qualifies for a pension in terms of these
regulations and who, during the twelve months immediately preceding his retirement, earned his
total income shown in Column 1 of the following table shall be paid a pension at the rate as
shown in Column 2 thereof:

Column 1 Column 2
Income Pension Rate
Between €465.87 and €931.75 .......co.co....... €878.17
Earned less than € 465.87 or no income at all €603.31".

5. (1) Inthe proviso to paragraph 2 of the Third Schedule to the Public
Service (Procurement) Regulations (S.L.174.02), for the words "shall the
deposit be less than Lm100 or more than L m25,000" there shall be substituted
the words "shall the deposit be less than €232.94 or more than €58,234.33".

(2) In paragraph 1 of the Seventh Schedule to the Public Service
(Procurement) Regulations (S.L.174.02), for the words "whose estimated value
exceeds Lm20,000" there shall be substituted the words "whose estimated value
exceeds €46,587.47".

(3) Inthe opening paragraph 1 of the Eighth Schedule to the Public Service
(Procurement) Regulations (S.L.174.02), for the words "with an estimated value
of over Lm250,000" there shall be substituted the words "with an estimated
value of over €582,343.35".
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(4) In the proviso to paragraph 4 of the Eighth Schedule to the Public
Service (Procurement) Regulations (S.L.174.02), for the words "shall in no case be
less than Lm250 or more than Lm25,000" there shall be substituted the words
"shall in no case be less than €582.34 or more than €58,234.33".

6. (1) In paragraph 1(a) of Schedule 8 to the Public Contracts
Regulations (S.L.174.04), for the words "L m58,700 for public supply” there
shall be substituted the words "€133,000 for public supply for public supply".

(2) In paragraph 1(b) of Schedule 8 to the Public Contracts Regulations
(S.L.174.04), for the figures "L m90,400" there shall be substituted the figures
"€206,000".

(3) In paragraph 1(c) of Schedule 8 to the Public Contracts Regulations
(S.L.174.04), for the words "Lmz2,262,800 for public works contracts" there
shall be substituted the words "€5,150,000 for public works contracts".

7.  The Third Schedule to the Citizenship Regulations (S.L.188.01) shall
be substituted by the following new Schedule:

"THIRD SCHEDULE

Fees
(Regulation 7)
Matters in which fee may be taken Fee Payable
1. Application for registration as a citizen of Malta, or for
the grant of a certificate of naturalization .............ccccccooeeveeiinns €34.94
2. Registration as a citizen of Malta, or grant of a
certificate of NAtUraliZatioN ............cccoveeeeeeeieeeeeeese e, €69.88

3. Application for re-registration or re-naturalization as a
citizen of Malta by a person who has already been registered or
naturalized as a citizen of Malta -

Additional fee on first re-registration or re-naturalization €9.32
Additional fee on second re-registration or re-
NALUrAli ZALTON ...eveeiiiiiiieieeeee e €13.98
Additional fee on third re-registration or re-
naturalization and so on, on the same rising scale .......... €18.63
4. Issue of a certificate under article 15 of the Maltese
CHtiZENSNIP ACE .o, €23.29
5.  Supply of a certified true copy or other copy of any
registration or certificate referred to above .........ccccvveeeeinnnnn, €6.99
6. Supply of a certificate of citizenship to a citizen of
IMAIEAL ..ot €11.65
7. Swearing an affidavit .........ccccceeviiiiii €2.33
8. Taking an 0ath of allegianCe ........ocovevveeeerereerenenes €2.33

9. Application for an inquiry under article 9(4) of the
MalteSe CitiZENSNIP ACL......cvoveeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e oo €46.59

10. Declaration of renunciation of citizenship of Malta........ €11.65".
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8. TariffsA and B in the Schedule to the Agricultural Leases Regulations
(S.L.199.01) shall be substituted by the following new tariffs:

"SCHEDULE

TARIFF "A"

Registry fees payablein the Rural L eases Control Board
For thefiling of any claim ..........cccccoiveiiiieiiiies €34.94
For thefiling of any reply ......cccooveveveveeve e €23.29
For the filing of any application of appedl ............... €69.88

For the filing of an answer to an application of appeal
...................................................................... €46.59

The fees established in paragraphs 1 to 4 of this Tariff shall
include the filing of all other acts of procedure and services
(including but not limited to the filing of warrants for the
examination of witnesses, the examination itself, recording fees,
transcriptions and copies, the services of judicial assistants,
decrees and declarations prior to definitive judgement, taxed bill
of costs and copies of the judgement) required following the
initiation of the cause through the said act up to and including
final judgement but excluding any fees due for notification of
the acts of procedure or any fees due to referees or experts
appointed by the Board or any fees which the Board may be
required to pay to third parties.

6 (1) No fee shall be levied for the filing of any note of
admission of a claim provided that the claim is admitted in full
and unconditionally before any contestation thereon.

(2) Any counter-claim contained in any act of procedure shall
be treated as if it is a new claim and the fees set out in
paragraphs 1 to 4 shall be levied on the counter claim and the
reply thereto.

(3) Thefees stated in paragraphs 1 to 4 shall also be due on the
filing of any application to the Board to be permitted to file any
statement of defence, answer or other act of procedure filed in
reply to a claim and intended to contest, whether totally or
partially, a claim made.

7 (1) For every notification of an act of procedure, including
expenses incurred in the execution of such notification, the
following fees shall be due:

(i) registry fee ..ccovvvvieicie e €5.82

(ii) fee due to the executive officer effecting the
SEIVICE .eveeiiieeieeee e €1.16

Provided that if service isto be effected outside normal working
hours, the fees contained in this paragraph shall be increased by
100%.

(2) Notwithstanding anything contained in this Tariff if the
service of any act is to be executed personally by an executive
officer of the Board, in cases where the law permits that service
be effected otherwise, the following additional fees shall be due,
for each notification:

(i) registry fee .o €46.59

(ii) fee due to the executive officer effecting the
SEIVICE o €6.99

A W N P
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(3) The fees established in sub-paragraph (2) shall not apply
when service is to be effected personally by an executive officer
of the Board in terms of any law, and in such cases the fees
established in sub-paragraph (1) of this paragraph shall apply.

For any other act of procedure indicated in the Agricultural
Leases (Reletting) Act but for which no fee is established in
these Tariffs ....cccovvvveienennn

Provided that fees for services not specifically provided for in
this Tariff but provided for in other Tariffs contained in the Code
of Organization and Civil Procedure shall be taxed according to
those Tariffs.

For the opening of the registry outside working hours:

(i) registry fee .o,
(ii) feedue to attending deputy registrar .....

(iii) fee dueto each executive officer required to effect
SEIVICE .o

(1) The Board may, when delivering judgement, order that the
plaintiff or defendant in a cause pay increased costs to the
Registrar of Courts of not less than €232.94 and not more than
€582.34 if the Board deems that the act of procedure initiating
the claim or the act of procedure in reply was frivolous or
vexatious or that either of the parties has unnecessarily
prolonged the proceedings and in such case such sum will not be
recoverable from the other party.

No appeal shall lie from the decision of the Board.

(2) The Board may, when delivering judgement, also refer to
the Commission for the Administration of Justice the advocate
of the plaintiff or of the defendant if the Board deems that the
advocate is responsible, wholly or partly, for the frivolous or
vexatious act of procedure or for prolonging the proceedings.

No appeal shall lie from the decision of the Board.

(1) All fees due shall be paid together with the filing of the
relative act and the Registrar shall not accept for filing any act of
procedure, which is not accompanied by the relative fee.

(2) The assessment of the Registrar on the amount of feesto be
paid shall be final.

(3) In assessing the fees laid down in this Tariff no account
shall be taken of any fraction of €2.33

(1) The Registrar shall cause ataxed bill of costs to be kept in
the file of each cause and shall immediately enter therein all
payments made to him and all payments due to the advocates
and legal procurators of the parties and the parties and their
advocates and legal procurators shall have the right to a copy
thereof at any time.

(2) Within one month of the delivery of the definitive
judgement, the Registrar shall cause afinal taxed bill of costs to
be drawn up.

€11.65

€116.47
€46.59

€34.94
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TARIFF "B"

Advocate’sor Legal Procurator’s Fee

1. For each judgment on the amount of compensation claimed or
awarded (whichever shall be the higher):

(@) inrespect of the first €465.87, per €100 .........

(b) inrespect of any amount in excess of the first €465.87, and
up to afurther €698.81, per €100 .......

(c) in respect of any amount in excess of the first €1,164.69,
and up to afurther €2,329.37, per €100 ....

(d) inrespect of any amount in excess of €3,494.06, per €100

2. In cases of judgments of non-suit given on pleas touching the
principal merits of the application, the fee under paragraph 1 shall be
taxed; in all other cases of judgments of non-suit, one-half of the
above fee shall be taxed.

3. In case of discontinuance -

(a) after the application has been filed, there shall be allowed
to the advocate or legal procurator of the applicant one-third of
the fee under paragraph 1;

(b) after areply to the application has been drafted, there shall
be allowed to the advocate or legal procurator of the respondent
one-third of the fee under paragraph 1.

4. In case of compromise or discontinuance at any other stage of
the proceedings subsequent to contestation but prior to the hearing of
the application, or in case of admission at any stage prior to the
commencement of the hearing, there shall be allowed one-half of the
fee under paragraph 1.

5. Incase of compromise or discontinuance or admission after the
commencement of the hearing, there shall be allowed two-thirds of
the fee under paragraph 1.

6. Incase of compromise or discontinuance or admission after the
application has been adjourned for judgment, the whole fee under
paragraph 1 shall be allowed.

7. (a) If more than one Advocate or more than one legal
procurator or if an advocate and alegal procurator are briefed by the
same party in the same proceedings, each of the said advocates and/
or legal procurators shall be entitled to the whole fee taxed asin the
preceding paragraphs of this Tariff:

Provided that the party in whose favour the head of costs is
decided shall not be entitled to claim from the party cast more
than one such whole fee.

(b)Where there are two or more applicants or two or more
respondents to the same proceedings, each of the applicants or
respondents shall be entitled to have his own advocate or legal
procurator, and the party ordered to pay the costs shall be bound
to pay the proper fees of all the advocates or of all the legal
procurators on the prevailing side so long as no one party claims
costs in respect of more than one legal practitioner.

8. If an advocate or legal procurator abandons or is abandoned by
his client -

(a) after the application or the reply has been filed, he shall be
entitled to one-third of the normal fee;

€5

€3

€2

€1



(b) after the above stages but before the proceedings have been
adjourned for judgment, he shall be entitled to two-thirds of the
normal fee.

9. The fee due to an advocate or to a legal procurator whose
services have been engaged after the former advocate or legal
procurator has been abandoned by or has abandoned his client before
the proceedings are concluded shall be equal to the difference
between the full fee and the fee taxed to the former advocate or legal
procurator.

10. In every case covered by paragraphs 8 and 9 of this Tariff, the
party engaging the services of more than one advocate or legal
procurator, one after the other, who happens to be on the prevailing
side, cannot claim from the party cast more than one whole fee.

11. The minimum fee due under this Tariff to any advocate or to
any legal procurator shall never be less than nine euros and thirty-
two cents".
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